USER MANUAL @
Effipsc4

GENERAL PRODUCT INFORMATION

Une version francaise de cette notice est disponible a partir de la page 8 de ce document

Thank you for purchasing an Effilux’s product. To ensure proper use of the product, please read this User manual before use and
keep it for your future reference. Any improper use voids the warranty. This product should be used for machine vision and industrial
inspection. Do not use the product for other applications, and be sure to follow the instructions below.

Datasheets and drawings in PDF and/or CAD can be downloaded from the Effilux website: www.effilux.com

The label(s) on the product always indicate(s) the reference, the power consumption and the serial number of the product. Be sure
to check the content before using the product and handle the label(s) with care. The date of manufacturing is included in the serial
number of the product: XXXXXXYYMM-ZZZ with YY corresponding to the year and MM to the month. If the label is missing or
damaged and the content cannot be checked, please contact Effilux.

GENERAL WARNINGS AND PRECAUTIONS OF USE

OPERATING AND STORAGE ENVIRONMENTS

Operating environment Temperature: -5 to 50°C - Humidity: 20 to 85RH% (without condensation) - Altitude: Up to 2000m
Storage environment Temperature: -20 to 60°C - Humidity: 20 to 85RH% (without condensation)
Informations Overvoltage category | - Protective class IIl - Pollution degree 3

Except if a specific IP rating is given for your product (refer to the «Dust and Water resistance (IP rating) » section), please install the
product in locations under the following conditions (Incorrect installations may cause product failure) :

Well-ventilated places with minimal dust. Free from any liquid, chemical product or steam.
Free from corrosive or combustible gas. Not subject to sudden temperature changes.

Away from water taps, boilers, humidifiers, air conditioners, heaters or stoves.

USER SECURITY

Incorrect use of the product may result in fire, electric shock, or other serious damages. Please ensure to follow below conditions. If an
abnormal condition occurs (fuming, heat, noises, etc.), stop using the product immediately and turn the power off.

Do not disassemble or modify the product. ‘Do not look directly at the LED light without protection.
Do not try to fix any damages on the product by yourself. ‘Make sure special protective glasses are used with UV products (<420nm).
Do not touch the product with wet hands. Do not use homemade cables.

Wire and keep the flying leads cables in a dry area (regardless of the product’s|Make sure the product does not show any moisture or liquid inside before
degree of protection). switching it ON.

Make sure the power supply and the cable/connector are adapted to the The device must be powered by a 24V safety power supply in accordance to
product specifications. local Electrical Safety rules

Do not inverse electrical polarity - check your connections and the conventions. ‘The product packaging must be removed before use.
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VERSIONS & PART-NUMBER

EFFILUX pulse controllers are designed for high throughput vision applications. They can control the power light to create bright
flashes of high intensity that will be synchronized with the camera.

The principle is to feed the high-power LED lighting for very short times so as to provide a large amount of light for the time of
acquisition.

AVAILABLE ACCESSORIES

Please refer to the datasheet for additional information on the accessories of the EFFI-Dimmer.

SUBD / M8 CONNECTOR 4 CONTACTS (For EFFI-RING)  SUBD / M8 CONNECTOR 3 CONTACTS (For EFFI-LASE/ EFFI-SHARP)
2m: EFFC-CAB-M8-SUBD-FM-4-DD-L2 2m: EFFC-CAB-M8-SUBD-FM-3-DD-L2
5m: EFFC-CAB-M8-SUBD-FM-4-DD-L5 5m: EFFC-CAB-M8-SUBD-FM-3-DD-L5

EXTENSION CABLES .
SUBD - Direct control

2m: EFFC-CAB-M8-SUBD-M-BW-D-L2
5m: EFFC-CAB-M8-SUBD-BW-5-D-L5
10m: EFFC-CAB-M8-SUBD-BW-5-D-L10

SUBD / M8 CONNECTOR 8 CONTACTS (For EFFI-LASE-V2)
2m: EFFC-CAB-M8-SUBD-FM-8-DD-L2
5m: EFFC-CAB-M8-SUBD-FM-8-DD-L2

GENERAL SPECIFICATIONS

Power Supply 24V DC (+/-10%)
Power consumption 132W max
Connectors SUBD
Weight 680g
Dimensions Width x length x height = 56mm x 130mm x 142mm
Fastener 4X M4 holes on the side of the device
IP rating IP54

Operation environment  Temperature: -5°C to 50°C - Humidity: 20 to 85%RH (with no condensation) - Altitude: Up to 2000m
Storage environment Temperature: -20° to 60°C - Humidity: 20 to 85%RH (with no condensation)
Informations Overvoltage category | - Protective class IIl - Pollution degree 3
Regulations & Marking  CE - UKCA
Environmental Standards RoHS Directives (2011/65/EU, 2015/863/EU and China RoHS) - REACH Regulation - WEEE Regulation

Country of Origin France
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ELECTRICAL INSTALLATION

Output Connector

Contact arrangement Number Designation
1 -CH1, Channel 1
- : = == %
= esewe TN |
"._ » .." - '..-' | 2 -CH2, Channel 2
. [ IR _.-_,.l'
3 -CH3, Channel 3
SUBD Male connector
4 -CH4, Channel 4
5 Not connected
6 Not connected
Ad (#V) 7 Analog ID
+ + + +
Channel 1 2 ! 3 ! 4 ! 8 Signal GND (GND for signals 7,9,10)
Trigger Output Digital Signal, 3.3V LVTTL level
(-Chi}1 9
[-Ch2) 2
(-Ch3) 3 10 Digi Wi i
gital ID (1-Wire EEPROM interface, 3.3V LVTTL level)
(-Chd) 4
Connected scheme for output Al 12V = 24V DC, max 0.5A (for lighthead cooling fan)
A2 Power GND
A3 +V, Common Output voltage
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SOFTWARE

The included software ScLibClient allows users to set the LED lighting: current / Running mode / On Time / OFF Time. The
sofware can be downloaded from EFFILUX website.

IP ADRESS
You need to know the PC IP adress to connect the EFFI-IPSC4.

1. Type « cmd » 2. Type « ipconfig » 3. IP Address

p ~ —

mpes (2)
B cmd
5 Condat

- Tous drofts réserveé

Documents (5
=] Oxda38a30f1 5ca2316a5b2c4f344b1 229 Configuration IP de Wil
= Basler_GigE_Version 2 12
2 buildui

£l demoforma Carte Ethernet Connex

TLABinterface

1| demoforMATLABinterface
fic] DNSResolver

d scope

o scope

1 SystemWrapper

| ThreadedGuessers

[ip) ThreadedGuessers 3 it d ddi . : Hédia déconnecté
o flowchrt i :

45D6-9ABF-3ICBE6CT90B2C

r : Média déconnecté
emd| Arréter » =

¥
i
17

>

—_

) 3. Search IPSC4
1. Search IPSC4 2. Config IP ) ] 4. Connect IPSC4
(reconfiguration)

i tb h Parameters | Lightheads = Description | Log  Status

Connection Model | Name | Growp Read @ Savdl Send - Pt
€ 16925434161 EFFIIPSC SMARTEK2 1 s Sroadcast | | | OFF o4 mits e
€) 169.254.30.160 EFFIPSCA SMARTEKL 1

€ 169.254.34.162 EFFIIPSC4 SMARTEK 3 2

[ = set Device Ip Address == '_’ 00 fis CTR e aEE
1 g Ty
; Ip Configuration ‘ = = 5 . s L!.
4| | CorHee F e T -y 169.254.34
; & Permanent Ip Address ‘ = - : S 255.255.08. 5@
o padiess  [wezsazal el || E IP Adress : /!\ Change the last
| Subnet Mask | 255.255.0__0__ number
Name SMARTEK_1 - Eetlit Ll .
§ ) = . 2 Choose group: from 0 (without
i} | GroupiD 1 = = 5 7
Controller Model EFFLIPSCA d ~ o 7 = group) to 254
User Defined Name SMARTEK_1 ] | | 2B0E0 3 =
Lighthead Model \ e e
Uniique Address 6C:D1:46:01:01:E5 -2000] [ e Voltags [V]
Temperature [*C] 0 Voltage Output 1 5 =
Fault Code 0
Input Voltage [V] 0.0

Max Input Power [W]

€ EI I o raupeag
Last operation duration: 1257 [ms] ScLibSDK Version: 1.3.0.0 0 Help Lux
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RUNNING MODE

You can choose the running mode.

SclibClient
@

& Parameters | Lightheads nascnwm Log | Stang
== == == C—
Running Mode Check | 7 File Open
| [connection |Model [Mame [ Group @ Read ) send A Nthead
@ 16925434160 EFFLIPSCA SMARTEK1 1 @ Bimits || B File Save
| @i wrpscr swarrec: 1 o —]
@ 16925434162 EFFLIPSC SMARTEK 1 Trigger lnpuls Ex(ema\ Trigger
Continuous =
-]\ Test SV Sotware Trigger T
0,,7,,,9 [ .ofTir External Switch Flent Trigger
2001100 Internal Trigger Counter  Status
B8 Trigger 1 *F‘ 00 NouE 19960 [ofy) 0 38 Active 1
O Trigger 2 [ 265[ 200 Toyf——radt 1 [Starl 0 [ Active 2
[ Trigger 3 215 2002 49261 [Sar]| 0 [J Active 3
[ Trigger 4 [ 2] 2002 49261 [Stard 0 [J Active 4
Physical Output
Current Measured Measured
0 - 10000[ma] Current [mA] Voltage [V]
Load Channel 1 | - - 0o 19
- Load Channel 2 I7] 00 32
Controller Model EFFILIPSCA Load Channel 3 = 952 200
“_“" Dlefie | N SMARYERAT Load Channel 4 - 3952 197
Lighthead Model Max Voltage Opumal Output Measured
Unique Address 6C:D1:46:01:01:E5 5-200V] Autosense Voltage [V] Voltage [V]
Temperature [*C] 40 Voltage Output 1 Eo 55 %7
Fault Code 0
Input Voltage [V] 238
Max Input Power [W] 0.0
i
Last operation duration: 242 [ms] SeLibSDK Version: 13.0.0 () Help Lux
5 — ——

SETTINGS

=
M a Parameters | Lightheads | on Status
EIEIES -
R Running Mode [ .
Check
Connection Model | Name Group @ Read ot O L=qu:':-s\J i File Open
@ 16925434160 EFFLIPSCA SMARTEK] 1 Broadcast | | Software Trigger |~ Limits | | [ File Save
I €@ 16925034161 EFFI-IPSC4 SMARTEK 2 1 -
@ 1692534162 EFFLIPSCA SMARTEK3 1 4 Trigger Inputs
Trigger Edge [ Positve | =] Test SW Trigger Repeated 10Hz -
Enable Delay Time On Time Off Time Frequency Event Trigger
Triggers 1- 00 - [Hz] . Counter  Status
% Trigger 1 = 300 16.4 Stop 224 %) Active 1
Trigger 2 2[8! 1 997.0 Start | 0 [ Active 2
Trigger 3 2 e 1 997.0 Start 0 O A
Trigger 4 2= 1 997.0 Start 0 O Active 4
5 Physical Qutput
Current Tri Measured Measured
0 - 10000[mA] gger Current [mA] Voitage [V]
Load Channel 1 0|2 Trigger 1 - 0.0 19
Load Channel 2 0 3| Trigger 1 = 00 32
Controller Model EFFHPSC4 Load Channal 3 400 3| Trigger 1 - 3952 200
e e SMARTEK 1 Load Channel 4 400 |2 Trigger 1 - 395.2 197
L"?Mh“d Model Max Voltage Optimal Output Measured
Unique Address 6C:D1:46:01:01:E5 5- 200(V] Autosense Voltage [V] Voltage [V]
Temperature [*C] Eil 6 Woltage Output 1 55 2. 55 |56.7
Fault Code 0
Input Voltage [V] 238
Max Input Power [W] 1100
l ﬂl“‘f L]
Last operation duration: 128 [ms] ScLibSDK Version: 1.3.0.0 0 Help Lux

SEND SETTINGS

After you have configured setting, you need to send the setting to the LED Lighting.

Save & File Open
I, K File Save
Read
state of 0 Read
IPSC4
Send to IPSC4
Send
selected O e
Send
setting
Sendtoa

group of IPSC4

Send

= st = S
= P
[— rouscast. sucoesstuiy
0 e run
(e fane ) | =
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Trigger setting by

G G the software

Off OFF

«OnTime » + «
Trigger Edge » +
External trigger

External Trigger

Continuous Continuous

« On Time » + « Test

Software Trigger SW Trigger »

Full external setting
by GBF

« On Time » + « Off
Time »

External Switch

Internal Trigger

1. Connect the EFFI-IPSC4

2. Allocated IP adress (las number different for
each EFFI-IPSC4 + indicate «group ID»

3. Choose running mode

4. Indicate Trigger setting

5. Indicate current for each channel
6. Indicate Voltage output

7. Do not check «Optimal Autosense»
8. «Send broadcast»

9. To switch off: Choose «Running mode»: OFF,
then «Send Broadcast»
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MECHANICAL CONSIDERATION

Weight 680g
Dimensions Width x length x height = 56mm x 130mm x 142mm (Drawings page 4)
Fastener 4X M4 holes on the side of the device
IP rating IP54
4,88 13
- 24, %5,
f
E—im—mu—@"
|1 L PO [
Sl | el
necgee PN o
| - —o i Himg S
ﬂ[ [058]
4,72 = .
(g } &,
P U U
U=
-8
L
8o
&0-
L i
[0.96] 0,98
All dimensions are | 25,0 ‘ 0.25] Jﬁ‘_
in mm [inch]. 6.4

REGULATIONS COMPLIANCY

Regulations & Marking CE - UKCA

Environmental Standards RoHS Directives (2011/65/EU, 2015/863/EU and China RoHS) - REACH Regulation - WEEE Regulation
Country of Origin France - Manufactured by Effilux
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ENVIRONMENTAL REGULATIONS
EU RoHS DIRECTIVE

The EU RoHS Directive is short for the «Restriction Of use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic equipment».
The EU RoHS Directive (2011/65/EU) restricts the use of specifics hazardous substances for the new electronic equipment marketed
in the EU. The Directive (EU) 2015/863 amending 2011/65/EU was published in 2015 to restrict the use of specific hazardous
substances, including six conventional substances, lead (<0.1%), mercury (<0.1%), cadmium (<0.01%), hexavalent chromium (<0.1%),
polybrominated biphenyl (PBB) (0.1%) and polybrominated diphenyl ether (PBDE) (<0.1%), as well as four substances (phthalate
compounds), bis(2-Ethylhexyl) phthalate (DEHP) (<0.1%), benzyl butyl phthalate (BBP) (<0.1%), dibutyl phthalate (DBP) (<0.1%),
diisobutyl phthalate (DIBP) (<0.1%). Our products do not contain the above certain hazardaous substances in excess of the maximum
permitted concentration. However, this does not apply if the product falls under the exemption.

CHINA ROHS

China RoHS Directive is formally known as «Management Methods for Restricting Hazardous Substances Used in Electric and Electronic
Products», which was implemented on July 1, 2016 in China. Same as EU RoHS Directive (2011/65/EU), this regulation restricts the
usage of same six substances. This regulation requires electronic information products which are manufactured or imported, and sold
in China, to clearly disclose contents of the 6 restricted substances listed below.

Names and contents of hazardous substanzes
Usage Deadline
far

Product - AEHRNMEHESE
Erwinnnmlamal names. Laad and its Mereury and Cadmlu:n Hexavalant . . |
ol compeunds  itscompounds | AN chromlum o ppp PRDE .{;ff._ﬁ.; R 28—
#) (Ha) e o SEEAAW  FRRMAH  GRACEW ARSkSH | SER0E =
(cd) (CR(V | {Pb) (Hay [[] ervij) {PEB)
{PEDE}
LEC Ugnt.
+ Lantral Lnit,
i % O % O O O .
e f0y xR O ®x O O O
i

(This Leble is rads in cernplianes with 3l / T11364 19 gulativris.)

O [ndicates that this toxdic or hazardous substances containzd in all the hormogensods materials “or this part,
acco-ding to GL/T26572 is within the Umit reguirsment

%t Indinates ther this roxde or hagerdous substanes contalned Inoall the homeogenaous materlala fo- this part,
according to GE/T26572, |8 cver the Umit ragulrament

“Lead and cadimium are exematec in EJ Fobs

Usade dead. ne for environmental protection

The rumber used in 11is logo i3 dased on < Manazement Methods for Restricting Hazardous Substances Used in
Fleatdn ang Flactronle Products = and related regulations. It shows the praduet asage durafion In years of

(TFFIESITI6489R TREL )

O F o EEHEEMER ERENTE ERET 80 8 2107 GE | 200 R T ek S R
cwmmkt b IR Bt s *m-“:nﬁ-wnm"aﬁ.:.angsm e RE TR
() WHECR T, FARMHBERRISERE, #A O FR,

ﬂﬁ ﬁﬁﬁﬂ?

TRLRE T M RESHRRY EF TR L URE AEAT,
FedfLnilE, ToSmARRRES SRR,

TR BRI R BAREAE Y,
2, BRI SE TR,
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wvirerrnental proteclion. Afler finishing a produsl usags, Lhe producl needs W be r9used or discarded
uppropriaely lollowing el lew and regululions, complying wih salely and usoge caulion.

WARRANTY

EFFILUX products come with a warranty of 2 years (one year for radiant quantity), starting from EFFILUX shipping date. Any improper
use voids the warranty.

Exceptions: UV products (<420nm): 1-year warranty / Chillers: 1-year warranty / Polarizers are excluded from warranty.
For more information, please refer to the warranty information available on Effilux’s website.

CONTACT INFORMATION

Please refer to the specific documentation (datasheet, user manual and drawing) for complementary information. Contents of this
document are based on information available as of July 2025 and may be changed without prior notice.

Efficient
Led nghtmg EFFILUX
1, Rue de Terre Neuve
Mini Parc du Verger - Batiment E

91940 Les Ulis - FRANCE

Tel: +33 9723817 80
Fax: +33972 112169
Mail: sales@effilux.fr

UK Importer: Gardasoft Vision Ltd.
Trinity Court, Buckingway Business Park
Swavesey, Cambrige CB24 4UQ UK

Copyright 2022 Effilux - All rights Reserved

www.effilux.com
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INFORMATIONS GENERALES

Effilux vous remercie de votre achat. Afin d'assurer le bon usage du produit, nous vous invitons a prendre connaissance de cette notice
(User manual) avant utilisation et de la conserver pour vos futurs produits. Tout utilisation inapropriée entraine une invalidation de la
garantie. Ce produit est un éclairage a LED pour la vision industrielle, il ne doit pas étre utilisé pour d'autres applications. Le produit
doit étre utilisé selon les instructions ci-dessous.

Les fiches produits et les plans (PDF et/ou CAQO) sont disponibles directement sur le site web Effilux: www.effilux.com

Tous les produits sont étiquettés. Sont indiqués: la référence, la consommation, la tension d’alimentation requise et le numéro de série
du produit. Assurez-vous que la référence corresponde a votre usage et que vous avez pris connaissances des informations indiquées
sur I'étiquette. La date de fabrication est incluse dans le numéro de serie du produit: XXXXXXYYMM-ZZZ avec YY correspondant a
I'année, MM au mois. Si I'étiquette est manquante ou endommagée de sorte a ce que les informations ne puissent pas étre lues,
contactez Efflilux.

PRECAUTIONS D'EMPLOI

CONDITIONS DE STOCKAGE ET D'UTILISATION

Conditions de fonctionnement Température: -5 to 50°C - Humidité: 20 a 85RH% (sans condensation) - Altitude: jusqu’a 2000m
Conditions de stockage Température: -20 to 60°C - Humidité: 20 a 85RH% (sans condensation)
Informations Overvoltage category | - Protective class Ill - Pollution degree 3

A part si le produit possede un indice de protection IP particulier, veillez a installer le produit dans les conditions ci-dessous (Consultez
la section indice de protection d'intrusion des solides et intrusion eau, une installation ne respectant pas les conditions énoncées est susceptible
d'entrainer une défaillance du produit) :

Espace aéré avec un minimum de poussiere Espace sans liquide, produits chimiques ou vapeur.
Espace sans gaz corrosifs ou combustibles Espace non soumis a de rapides variations de température

Espace sans présence darrivée deau, chaudiere, humidificateurs, climatisation, chauffage ou cuisiniere.

SECURITE DE L'UTILISATEUR

Une utilisation non appropriée peut entrainer un départ de feu, une décharge électrique ou des phénomenes représentant un danger.
Assurez-vous de suivre les conditions d'utilisation dasn le tableau ci-dessous. Si vous constatez I'appartition de phénomeénes suspects
comme un dégagement de fumée, un échauffement anormal, des bruits anormaux,..) coupez immédiatement I'alimentation du
produit.

Ne pas désassembler ou modifier le produit ‘Ne pas regarder directement la lumiére émise sans protection oculaire

Assurez-vous de porter des lunettes de protection en cas de lumiere UV
<420nm

Ne pas toucher le produit avec des mains humides Ne pas utiliser de cables non industriels

Ne pas tenter de réparer le produit par ses propres moyens

Connectez et gardez les fils nus dans une zone seche (indépendamment de|Contrélez que le produit ne présente aucune trace de moisissure ou de li-
I'indice de protection du produit) quide a l'intérieur lorsque vous l'allumez.

Assurez-vous que lalimentation et les cables/connecteurs sont adaptés aux Le produit doit étre alimenté en 24 VDC selon les regles de sécurité elec-
spécifications du produit triques locales.

Ne pas inverser les poles électriques - vérifiez les connections et les conventions‘Les éléments demballages doivent étre retirés avant utilisation.
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VERSIONS & PART-NUMBER

Les contréleurs d'impulsions EFFILUX sont congus pour les applications de vision a haut débit. lls permettent de controler I'éclairage de
puissance pour créer des flashs lumineux

de forte intensité qui seront synchronisés avec la caméra.

Le principe est d'alimenter I'éclairage LED haute puissance pendant des temps tres courts afin de fournir une grande quantité de lumiere
pendant le temps d‘acquisition.

ACCESSOIRES DISPONIBLES

Pour plus d'informations se référer a la datasheet de I'EFFI-IPSC4.

SUBD / M8 CONNECTOR 4 CONTACTS (Pour I'EFFI-RING) SUBD / M8 CONNECTOR 3 CONTACTS (Pour I'EFFI-LASE/ EFFI-

SHARP)
2m: EFFC-CAB-M8-SUBD-FM-4-DD-L2 orrt EFEC-CAB-MB_SUBD-FM3.DD.L2
CABLES 5m: EFFC-CAB-M8-SUBD-FM-4-DD-L5 i EFEC_CAB-MB.SUBD-FM-3-DD.LS

D'EXTENSIONS SUBD - Contréle direct
2m: EFFC-CAB-M8-SUBD-M-BW-D-L2
5m: EFFC-CAB-M8-SUBD-BW-5-D-L5
10m: EFFC-CAB-M8-SUBD-BW-5-D-L10

SUBD / M8 CONNECTOR 8 CONTACTS (Pour I'EFFI-LASE-V2)
2m: EFFC-CAB-M8-SUBD-FM-8-DD-L2
5m: EFFC-CAB-M8-SUBD-FM-8-DD-L2

INFORMATIONS GENERALES

Tension d'alimentation 24V DC (+/-10%)

Consommation électrique 132W max

Connecteurs SUBD
Poids 680g
Dimensions Largeur x longueur x hauteur = 56mm x 130mm x 142mm
Fixations 4X trous M4 sur le cété de l'apparell
IP IP54
Conditions de travail Température : 0°C to 40°C - Humidité : 20 to 85%RH (sans condensation) - Altitude: Up to 2000m

Conditions de stockage  Température : -20° to 60°C - Humidité : 20 to 85%RH (sans condensation)
Informations Catégorie de surtension | - Classe de protection Ill - Degré de pollution 3

Normes CE - UKCA

Standards environnemen-

taux RoHS Directives (2011/65/EU, 2015/863/EU and China RoHS) - REACH Regulation - WEEE Regulation

Pays d'origine France
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INSTALLATION ELECTRIQUE

Connecteur de sortie

Contact arrangement Nombre Désignation
1 -CH1, Channel 1
g 15 % B 1] Yy
. EEEE 5 |
"._ » .." - '..-' | 2 -CH2, Channel 2
. [] W _.-_,.l'
3 -CH3, Channel 3
SUBD Connecteur male
4 -CH4, Channel 4
5 Non connecté
6 Non connecté
Ad (#V) 7 Analog ID
+ + + +
Channel 1 2 ! 3 ! 4 ! 8 Signal GND (GND pour les signaux 7,9,10)
Sortie de déclenchement — signal numérique, niveau LVTTL
{-Ch1) 1 9 J q
33V
[-Ghﬂ} 2
(-Ch3) 3 10 Identifiant numérique (interface EEPROM 1-Wire, niveau
(-Chd} 4 LVTTL 3,3 V)
Schéma de connexion pour la sortie Al 12V — 24V DC, max 0.5A (Pour le ventilateur de
P refroidissement de la téte d'éclairage)
A2 Power GND
A3 +V, tension de sortie commune
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SOFTWARE

Le logiciel ScLibClient inclus permet aux utilisateurs de régler I'éclairage LED : courant / mode de fonctionnement / durée d'allumage
/ durée d'extinction. Le logiciel peut étre téléchargé sur le site d'EFFILUX.

ADRESSE |IP

Vous devez connaitre I'adresse IP du PC pour connecter I'EFFI-IPSC4.

1. Taper « cmd »

PR T
Ppgtemes (2)
B cmd

i coodat

Documents (5
=] Oxda38a30f15ca2316a5b204f344b1 2219
+| Basler_GigE_Version_2 12
d buildui

<] demoforMATLABInterface

1| demoforMATLABinterface
fic] DNSResolver

d scope

o scope

1 SystemWrapper

| ThreadedGuessers

£l ThreadedGuessers
i flowchrt

¥

Aréter

1. Search IPSC4

€} 169.254.34.161 EFFI-IPSC4 SMARTEK2 1
€ 169.254.34.160 EFFI-IPSCH SMARTEK1 1

€ 169.254.34.162 EFFIIPSC4 SMARTEK 3 2

Controller Model
User Defined Name
Lighthead Model
Unigue Address
Temperature [°C]
Fault Code

Input Voltage [V]
Max Input Power [W]

EFFLIPSC4
SMARTEK_1

6C:D1:46:01:01:E5
0

0

0.0

Last operation duration: 1257 [ms]

> 2| > | >
Connection Model | Name | Growp

S e sel sl sl i [T

»

Parameters

i

2. Config IP

Lightheads = Description | Log

_ . Send

bl L o Lo Qo Time

= Set Device Ip Address -2

Ip Configuration

DHCP
& Permanent |p Address

2. Taper « ipconfig » 3. Adresse IP

- Tous drofts réserveé

Configuration IP de Wil

Carte Ethernet Connex

: Média déconnecté

45D6-9ABF-3ICBE6CT90B2C

: Média déconnecté

> >

3. Search |IPSC4

(reconfiguration)

4, Connect IPSC4

Status

- 4926.1 B %/ Active 2 ——

= 169.254.34

- E B Actwe 255.255.@.
%) £

Ip Address

169.254.34) 160)

Subnet Mask | 255.255.0__.0,

Mame SMARTEK_1
Group ID 1
[ ok | Cancel

S Yy

ScLibSDK Version: 1.3.0.0 () Help em

-

Led Ughting

Lux

USER-MANUAL-V1-EFFI-IPSC4
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Adresse IP : /\NModifier le
dernier numéro

Choix du groupe : de 0 (sans
groupe) a 254

www.effilux.com
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MODE DE FONCTIONNEMENT

Vous pouvez choisirle mode defonctionnement.

SclibClient
@

> | > >
| Connection |Model [Mame [ Group

& 169.254.34.160 EFFLIPSC4 SMARTEKL 1
| @ 169.25434.161 EFFIIPSC4 SMARTEK2 1
@ 16925434162 EFFLIPSCA SMARTEK3 1

Controller Model EFFILIPSCA

User Defined Name SMARTEK_1
Lighthead Model

Unique Address 6C:D1:46:01:01:E5
Temparature [*C] 40

Fault Code 0

Input Valtage [V] 238

Max Input Power [W] 0.0

Last operation duration: 242 [ms]

Parameters | Lightheads | Description | Log | Statss
a _ - Running Mod Chm
Read ) send @) il ad
i [ P off 24 | m\s
Trigger Inputs External Trigger

i/ File Open

i) File Save

: 3 Continuous .
Trigger Edge | Positive | 7| | Test SV Software Trigger M|
Enable Delay Time OnT-me [0 Tir External Switch Erent Trigger
Triggers  2- 5] 200,100 Internal Trigger Counter  Status
B Tigger1 [ 2[5 Noul| 19960 5 0 B9 Active 1
[ Trigger 2 [ 200 [ yp—gzt 1 0 [ Active 2
[ Trigger 3 [ 200[2][ 49261 0 [0 Active 3
O Trigger 4 [ 20015 4926 1 [stan] 0 [ Active 4
Physical Output

Current Measured Measured

0 - 10000[ma] Current [mA] Voltage [V]
Load Channel 1 - 00 19
Load Channel 2 - 0.0 Az
Load Channel 3 -] 3952 200
Load Channel 4 - 3952 197

Max Voltage Optimal Output Measured

5 - 200(V] Autosense Voltage [V] Voltage [V]
Voltage Qutput 1 55 =0 55 56.7

ScLibSDK Version: 13.0.0 o Help ( ,I I I

g

LUX

REGLAGES

=
[ [ % Parameters | Lightheads on Status
| - Running Mode -
Check File Open
i File Opar
Connection Model  |Name Group Read cond o Lighthead
@ 16925434160 EFFLIPSCA SMARTEK] 1 © @) Broadcast | | Software Trigger |~ Limits | | [ File Save
I €@ 16925034161 EFFI-IPSC4 SMARTEK 2 1 —_
@ 1692534162 EFFLIPSCA SMARTEK3 1 4 Trigger Inputs
Trigger Edge [ Positve | =] Test SW Trigger Repeated 10Hz -
Enable Delay Time On Time Off Time Frequency Event Trigger
Triggers 1- (1151200 - [Hz] Counter  Status
% Trigger 1 = 16.4 Stop 224 [ Acti
Trigger 2 2. 997.0 Start [
Trigger 3 2 e 997.0 Start 0
Trigger 4 2= 997.0 Start oL
5 Physical Qutput
Current Tri Measured Measured
0 - 10000[mA] gger Current [mA] Voltage [V]
Load Channel 1 0|2 Trigger 1 - 0.0 19
Load Channel 2 0 |5 Trgger 1 x 0o 32
Controller Model EFFHPSC4 Load Channal 3 400 3| Trigger 1 - 3952 200
e e SMARTEK 1 Load Channel 4 400 |2 Trigger 1 - 395.2 197
Lighthead Model Max Voltage Optimal Output Measured
Unique Address 6C:D1:46:01:01:E5 5- 200(V] Autosense Voltage [V] Voltage [V]
Temperature [*C] 1 6 WVoltage Output 1 55 2 55 56.7
Fault Code 0
Input Voltage [V] 238
Max Input Power [W] 1100
l ﬂl’f L]
Last operation duration: 128 [ms] ScLibSDK Version: 1.3.0.0 0 Help Lux

fonctionnement

Déclencheur externe

Déclencheur logiciel

Interrupteur externe

Déclencheur interne

PARAMETRES D'ENVOI

Save
setting

Read
state of
IPSC4

Send to IPSC4

selected
Send

setting

Sendtoa
group of IPSC4

USER-MANUAL-V1-EFFI-IPSC4

& File Open
[ File Save

e Read

O Send

= sctiCient

@Send

| @
e

5l

@ oo

= s

12/14

‘éclairage LED.

Réglage du
déclenchement par le
logiciel

OFF

Mode de

Off

«Temps d'activation +
Front de déclenchement

+ Déclenchement externe
Continu Continuous

«Temps d‘activation +
déclenchement du SW
de test

Paramétrage externe
complet par GBF

« Heure de début « + »
Heure de fin »

1. Connecter I'EFFI-IPSC4

2. Adresse IP allouée (numéro différent pour
chaque EFFI-IPSC4) + indiquer « ID de groupe ».

3. Choisir le mode de fonctionnement

4. Indiquer le réglage du déclencheur

5. Indique le courant pour chaque canal

6. Indiquer la sortie de tension

7. Ne pas cocher la case « Autosense optimale »
8. « Envoyer la diffusion »

9. Pour éteindre : Choisissez « Running mode » :
OFF, puis « Envoyer une diffusion »

www.effilux.com
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INSTALLATION MECANIQUE

Poids 680g
Dimensions Largeur x longueur x hauteur = 56mm x 130mm x 142mm
Fixations 4 trous M4 sur le coté de I'appareil
IP P54
4,88 13
~ W% s
f
‘@—im—aﬁu—@‘
ol | T O [
— 0
fahs E I:l ocooo ﬁ 'g‘c
HERNE - 1 2 3 4 +—% o
| oy = Bl o)
- Ta o5
(o0 _ &
1
] U U
e
w8
3o
&&-
L A ik
[0.98) ‘ [0.98)
All dimensions are | 25011 [[0.25] 250 |
in mm [inch]. 6.4

REGULATIONS COMPLIANCY

Normes et réglementation  CE - UKCA

Directives environnementales RoHS Directives (2011/65/EU, 2015/863/EU and China RoHS) - REACH Regulation - WEEE Regulation
Pays d'origine Fabriqué en France par Effilux

USER-MANUAL-V1-EFFI-IPSC4 13/14 www.effilux.com



el I Led nghtmg

DIRECTIVES ENVIRONNEMENTALES
EU RoHS DIRECTIVE

La directive européeene EU RoHS est I'acronyme de «Restriction Of use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic
equipment». La driective EU RoHS (2011/65/EU) restreint I'emploi de certaines substances dangereuses pour les nouveaux équiepement
électornique vendus sur le marché de I'UE. La directive EU 2015/863 amende 2011/65/EU a été publiée en 2015 afin de restreindre
I'utilisation de substances dangereuses spécifiques, notamment six substances conventionnelles, le plomb (<0,1 %), le mercure (<0,1
%), le cadmium (<0,01 %), le chrome hexavalent (<0,1 %), le polybromobiphényle (PBB) (0. 1%) et éther diphénylique polybromé
(PBDE) (<0,1%), ainsi que quatre substances (composés de phtalate), phtalate de bis(2-Ethylhexyle) (DEHP) (<0,1%), phtalate de
benzyle et de butyle (BBP) (<0,1%), phtalate de dibutyle (DBP) (<0,1%), phtalate de diisobutyle (DIBP) (<0,1%). Nos produits ne
contiennent pas les substances dangereuses mentionnées ci-dessus dans une proportion supérieure a la limite maximale autorisée.

Ceci ne s'applique pas si le produit bénéficie d'une exemption.

CHINA ROHS

La directive China RoHS est aussi connu sous le nom de «Management Methods for Restricting Hazardous Substances Used in Electric
and Electronic Products», mise en place le 1er Juillet 2016 en CHine. Tout comme la directive EU RoHS (2011/65/EU), elle a pour but
de restreindre I'utilisation de ces six mémes substances. Cette directive exige une transparence quant a la présence 6 substances
réglementées énumérées ci-dessous dans les produits électroniques fabriqués ou importés, et vendus en Chine.

Mames and contemts of hazardous substances

Usage Deadline
far Product . AERREMAFEEE
Erwironmental names Cadmium Hexavalent
K Land and its Mereury and - e : : : : .
izl compounds it compeunds m:‘":'_:}:m ;':‘:TLL:';" PEE PEDE R & N P
e B e n ] =
iPb) (Hg) | ) | R | ‘9&:::5 a8 TK(HHgfinﬁ ﬁal%‘dtl =8 ni?;:‘?;ﬂﬁ& &lgﬂlgl% {PE;=
LEL g,
% LiantrolUnit,
mim % O % C O O | o
Crten . wpriz | O ®x O O O

1

(This Lsbile is rads in cernpliance with 3l 7 T 1364 regulativns.)

O Indicates that this toxic or hazardous substances contzned in all the homogenecus materials ror this part,
according to GL/T26572 is within the bmit requirement

Xt Indinates ther this texle or hazerdeus suhstance contalned Inoall the homogensous mererlals fo- this parr, x
according 1o GE/T26572, |e cver the Umit ragulrament
“Lead and cadmium are exematec in bJ Robs

ﬁmgﬁwr‘& = mﬁmﬂ’xmm & BT GR | 0 AR T A TR S R T
ht 242 :mﬁ“,#.&ﬂw § R SR BB G 20572 o TR BT
s A O E T,

Usage deacl ng for environmental protection
The numker used in this loga i3 sased an « Manazzment Metaods for Restricting Hazarde us Substances Used in
Fleetie anc Elzetronle Prodl anel related regulationa. It shows the produet usage duratlon I yoars of
ervironnental protection. After linishing a produsl usags, the produel needs W be rgused or discarded
approprizsly ollowing locs| lew and regulslions, somplying wi h sslely and usags caulion.

TR S TR ERARES
. BESHALETERRD,

GARANTIE

Les produits EFFILUX sont garanties 2 ans (1 an pour le niveau d'intensité lumineuse). La garantie démarre a la date d'expédition
d'EFFILUX. Tout usage non approprié entraine une invalidtité de la garantie.

Exceptions: produits UV (<420nm): garantis 1 an / Systemes de refroidissement: garantis 1 an / Les polariseurs ne sont pas concernés
par la garantie.

Pour plus d'informations, veuillez consulter les informations relatives a la garantie disponibles sur le site web d'Effilux.

CONTACT

Si vous souhaitez des informations complémentaires, veuillez consulter les documents techniques associés (datasheet, user manual
et drawing). Les informations contenues dans ce document sont datées de Juillet 2025 et peuvent étre modifiées sans notification
préalables.

e E”‘“ﬂi?j‘ugmmg EFFILUX
1, Rue de Terre Neuve Tel: +33 9723817 80 UK Importer: Gardasoft Vision Ltd.
Mini Parc du Verger - Batiment E Fax: +33 972112169 Trinity Court, Buckingway Business Park
91940 Les Ulis - FRANCE Mail: sales@effilux.fr Swavesey, Cambrige CB24 4UQ UK

Copyright 2022 Effilux - All rights Reserved
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